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BIJLAGE JUR.7  NL 
 

BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Richtlijn 2014/24/EU van het Europees Parlement de Raad van 26 februari 2014  

betreffende het plaatsen van overheidsopdrachten en tot intrekking van Richtlijn 2004/18/EG 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 94 van 28 maart 2014) 

Bladzijde 103, artikel 12, lid 2 

in plaats van: 

"2. Lid 1 is eveneens van toepassing wanneer een gecontroleerde rechtspersoon die een 

aanbestedende dienst is, een opdracht gunt aan zijn aanbestedende dienst of aan een andere 

rechtspersoon die door dezelfde aanbestedende dienst wordt gecontroleerd, mits er geen directe 

participatie van privékapitaal is in de rechtspersoon aan wie de overheidsopdracht wordt gegund, 

met uitzondering van geen controle of blokkerende macht opleverende vormen van participatie van 

privékapitaal, vereist krachtens de nationale wet- en regelgeving, in overeenstemming met de 

Verdragen, die geen beslissende invloed uitoefenen op de gecontroleerde rechtspersoon.", 

lezen: 

"2. Lid 1 is eveneens van toepassing wanneer een gecontroleerde rechtspersoon die een 

aanbestedende dienst is, een opdracht gunt aan zijn aanbestedende dienst of aan een andere 

rechtspersoon die door dezelfde aanbestedende dienst wordt gecontroleerd, mits er geen directe 

participatie van privékapitaal is in de rechtspersoon aan wie de overheidsopdracht wordt gegund, 

met uitzondering van geen controlerende of blokkerende macht opleverende vormen van 

participatie van privékapitaal, vereist krachtens de nationale wet- en regelgeving, in 

overeenstemming met de Verdragen, die geen beslissende invloed uitoefenen op de gecontroleerde 

rechtspersoon. ". 
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BILAGA JUR.7  SV 
 

BILAGA 

RÄTTELSE 

till Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/24/EU av den 26 februari 2014 om offentlig 

upphandling och om upphävande av direktiv 2004/18/EG 

(Europeiska unionens officiella tidning L 94 av den 28 mars 2014) 

Sidan 109, artikel 25 

I stället för: 

”I den mån de omfattas av bilagorna 1, 2, 4 och 5 samt de allmänna anmärkningarna i Europeiska 

unionens tillägg I till WTO-avtalet och andra internationella avtal som unionen är bunden av ska de 

upphandlande myndigheterna bevilja byggentreprenader, varor, tjänster och ekonomiska aktörer 

som har undertecknat dessa avtal en behandling som inte är mindre gynnsam än den som beviljas 

byggentreprenader, varor, tjänster och ekonomiska aktörer i unionen.” 

ska det stå: 

”I den mån de omfattas av bilagorna 1, 2, 4 och 5 samt de allmänna anmärkningarna i Europeiska 

unionens tillägg I till WTO-avtalet och av andra internationella avtal som unionen är bunden av ska 

de upphandlande myndigheterna bevilja byggentreprenader, varor, tjänster och ekonomiska aktörer 

från de parter som har undertecknat dessa avtal en behandling som inte är mindre gynnsam än den 

som beviljas byggentreprenader, varor, tjänster och ekonomiska aktörer i unionen.”. 
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